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'koe elsxakkására. addig Ma-'ekkor keletkezett aráb falvak' Hunjai- és Mánnaros me 
gyarországon Sséchenyi, Deák. lakosságát és a délvidéki mer-! ben iskolákat tartson fenn 
Eötvös egyenesen ellenségei beket- Mindéi azonban nem a lyekben mindenki oláh 
voltak a beolvasztanak. Inemeniséeek eh.vnmA.Ai ha- részesüljön aa báa és olvasás

GYŐZZÜK LE ELNYOMTÁK-E A
A SZENVEDÉST! NEMZETISÉGEKET ODAHAZA?

A MAGYARSÁG JÓAKARATA NÉLKÜL RÉG KIVESZETT 
VOLNA A KISEBBSÉGEK KULTÚRÁJA — SZEKFO GYULA 
NAGYJELENTŐSÉGŰ TANULMÁNYBAN CÁFOLJA MEG A 

HAMIS VADAKAT .

I

1848-ig illetőleg 1867-ig, te-: nem éppen ellenkezőleg, a ma- tudományában, a haladottakat 
hát a liberális nemzeti állam • syareág példátlan háttérbe azé-i latinul la taníttassa, ezenkívül a 
kialakulása előtt már csak a-! nitiisát és pusztulását bizonyít- fehérvári oláh nyomdát újra 6-

IRTA: OSONTAK FERENC. Watsrtce. Ont.
Magyar Újság" október S-lkl 

"Miéit nem tud gazdaságoson termelni Kanada" cbnen nagyon 
tanulságos és minden ügyeimet megérdemlő megállapltisok oí-

<A
tért sem gondolhattunk, még Jh-
ha akartunk volna Is, nemzeti-! A magyar nemzet egyenesen! oiáhul tudó- assz aem rás 
■egeink elnyomására, mivel ml pozitív munkát végzett vagy vé' ***>' rut*n «»>hert alkahnas- 
magunk is erős nyomás alatt gestetett a nem-magyar kisebb- Ion 
Állottunk és nyelvi jogainkért a 
bécsi kormánnyal szemben kHz 
delmet kellett folytatnunk.

A középkorban amely a ’ ki
váltságok időszaka volt, a nem
magyar nemzetiségek saját 
rendi szervezetet nyertek és en 
nek kereteiben szabadon meg
őrizhették nemzeti sajátságai
kat. Ilyen sajátságos rendi vé
delemben éltek úgy a Nyugat
ról bevándorolt idegenek, mint 
a Keletről be bocsátott turk ere
detű rokonaink, a bessenyők, 
kunok még a székelyek is. Aa 
ország határain elhelyezett szé
kely, bessenyő őrök falvai ép- 
ugy külön Jogokkal bírtak a é 
különállásukat nemzedékről- 
nemzedékre áthagyományozták, 
mint e nagyobb kiterjedésű 
jász, kun és székely kerületek.

Hasonlóképpen valóságos ki
sebbségi jogvédelmet foglaltak 
magukban a nyugatról bejött 
"vendégeknek" adott városprivl 
légiumok. melyek ám \ étában 
német, olasz vallon telepesek 
évszázadokon át Idegen szigete 
két alkottak a más jogéletet 
folytató magyar társadalomban 
valamint ugyan ily különállást 
élveztek egyes oláh vidékek. Így 
a fagarast kerület. S e kisebb
ségi jogvédelem hatásos voltát 
semmi sem bizonyítja annyira, 
mint az erdélyi szászoknak 
hosszú évszázadokon át érintat- 
lenül megmaradt nemzeti sa
játságai . A középkor Magyar- 
országában azonban a kisebb
ségek száma oly csekély, hogy 
az államot a magyarság nemzet 
államának tarthatjuk.

Csak a török hódoltság után 
változnak lényegesen a nemze
tiségi viszonyok, amikor az el
pusztított és elnéptelenedett vi
dékekre vagy idegen nemzeti
ségű lakosság szivárgott be, 
vagy tervszerűen telepitik be az

sembe helyeztesse, e pópának

A legújabb történetírás a lég- de hasznosnak ás eredményes 
szigorúbb tudományosság fegy- nek éppen

De nem is kell
Ka Igaz a kanadai élet alapos Ismerőjének, Burtonnak

as a megállapítása, hogy "a a téren ■égek kulturális felemelése, te- így lehetne tovább folytatni » 
hát egyenesen Jövőjük biztosi- magyar-tót, magyar-horrát és 
tására. Itt csak a tények egy 
erdélyi vonatkozású csoportjá- tok hasonló feldolgozását. tizek 
ra mutatunk rá. Régóta Isme-! fü azonban eznel a tanuhná- 
rrlesek azon oklevelek, melyek- nyával csak rá akar mutatni Sr 
kel az erdélyi fejedelmek az o- zokra a nagy és fontos felada- 
láh vladlkáknak kötelességeit tokra, amelyek esen a téren SS 
szigorúan megszabják. Rákó- uj magyar történetit utalásra én 
czy György Uy okleveleiben kö- történetírásra várnak. Est a 
^élességévé teszi az oláh püspö- munkát csak a legmodernebb 
köknek, hogy a "szegény oláh- szellemtudomány! módszer al- 
Ságnak a maguk született nyel- kaim*zásával lehet elvégezni, a 
vén prédikáljon” s hogy a vasár mely politikai és gazdasági té- 
és ünnepnapi tetentlsateletet s nyék mögött életformákat tud 
minden egyéb keresztelési, te- látni és rá tud világítani hogyan 
metési stb. szertartást oláh a- emelje fel a magyarság a Kár- 
nyanyehrén végezze el. Apaffl pitok medencéjébe szegényen • 
Mihály pedig 1686-ban kineve-! tudatlanul beköltöző nemzetisé
it oláh püspökének egyene- geket magasabb életformák kö- 
sen meghagyja, hogy székbe- zé. 
lyén, Gyulafehérvárott, továbbá ( ______

-lyan ferdítés ellen, amelyek a, hallgatnunk, állapítja meg a
Magyar Szemle közelmúltban 
megjelenő számában Szekfü 
Gyula legújabb nagyjelentősé
gű tanulmányában. A modern 
történettudomány módszereivel 
vizsgálva a dolgot, a legbátrab
ban szem beszáll hat 
váddal, amely a nemzeti ki
sebbségek százados elnyomását 
veti szemünkre.

elég sűrű áMidh. hogy az ország termelé
sét megfelelően értékesíteni lehetne" önkénytelenül adódik n

a birodalomban a 
munka nélküliség’ Egy olyan birodalomban, ahol a lakosság ke
vés és a
magát kínálja, kérdésem, hol a hiba mégis, hogy az emberek 

találnak munkát? Hisz épen a birodalom nagy
sága nyújtja azt a kedveső alkalmat hogy nem is ken keresni J 
munkát,

világháború és a békekötések 
után különböző politikai vonat
kozásokban kedvezőtlen szín
ben akarta a volt központi ha
talmakat feltüntetni. így a né
met történetírásnak tíz évi lan
kadatlan küzdelem után sike
rült visszautasítani azt a vádat 
hogy a háború felidézésében öt 
terhek a felelősség.

mngyar-nénift kuhurkepcsola-

I
a természeted ta kincsekkel szinte ön

ünk ezzel a
csak el kell kezdeni!

Kétségtelen, hogy a vállalkozási kedv annyira leapadt 
hogy a válság ehnuhálg hevesen teszik kockára keresetüket. 
Nagy baj emellett hogy munkaalkalom helyett csupán kőnyőr- 
adoHiányról gondoskodnak a hatóságok. De a munkakeresők a 
munka elkezdésében nem egy esetben talán nem elég serények, 
sőt as is előfordul, hogy — válogatnak a munkában. Mert ma 
mindenki csak a könnyebb, kényelmesebb munkára vár — tisz
telet a kivételnek—pedig mennyi drága energia őrlődik fel eb
ben a várakozásban, mely végül is a munkanélküliségben kris
tályosodik ki.

Gondoljunk csak bevándorló elődeinkre, akik talán sok
kal nehezebb körülmények között vették fel a munkát, mint a 
ma embere, akikre nemcsak a munka megteremtése és elkez
dése nehezedett hanem nélkülözték a modern technika minden 
vívmányát, egyedül saját ügyességükre és erejükre támaszkod
va megteremtették a modern Kanadának egy részét.

Ha a világ térképét szemlélem és összehasonlítást teszek 
az egyes világrészek között, megdöbbenve kell megállapítanom, 
hogy még mennyi munka vár a kanadai munkakeresöre, hisz 
Európa ugyanakkora területén, mint Kanada, közel 400 millió 
ember találja meg boldogulását. Ekén a hatalmas területen 
annyi a munka hogy 10 millió ember nem is győzheti.

Természetes, hogy ennek a hatalmas munkának a meg
kezdése sok fáradsággal és szenvedéssel jár. Art hiszem az em
beriségnek a zöme elmondhatja magáról, hogy soha sem volt 
élete olyan sima. hogy valamikor szenvednie ne kellett volna. 
És áHltom, hogy a legtöbb szenvedést nem Is a munka léte vagy 
nem léte ée annak nehézsége, hanem inkább az amberek okoz
zák egymásnak. Így van berendezve ez a csúnya élet az egyik 
világiéért61 a másikig, hogy az emberek Igyekeznek minél több 
szenvedést zúdítani embertársaikra.

A kisebbségi üldözésnek mai 
szomorú korában bizonyosodott 
csak be, hogy Magyarországon 
a kisebbségeknek sokkal jobb 
dolguk volt, mint e nyugatiak
nak. Az óhazai kisebbségi prob 
léma mindvégig nyelvi problé
ma volt, a nyelvkérdés kereteit 
általában nem lépte túl, amikor 
pl. porosz-lengyel viszonylat
ban gazdasági és társadalmi 
nyomás is erősen érvényesült, 
hasonlóképpen angol-lr vonat
kozásban . Nyoma sincs nálunk 

rekkel szemben, azóta Magyar-' a kisebbségek gazdasági élete 
országot sem lehet sikeresen vá oly könyörtelen elnyomásának, 
dőlni a háboruinditás hazugsá- mint ezt véreink most cseh oláh 
gával. szerb uralom alatt tapasztalják

Vhn azonban egy kérdés, a- ] A magyarság nem “naclonall- 
mely az ellenséges történetírás zálta az oláh Iparvállalatokat s 
céizatos megvilágításában ma| pénzintézeteket, melyek 1918 e- 
ts súlyos vádak forrása elle-1 lőtt évtizedeken keresztül sza- 
nünk és ez a nemzetiségi kér- badon fejlődhettek, s nem Fen
ti és . Hogyan bántunk a nemze- j dezett "földreformokat" az oláh 
tlségekkel a régi nagy Magyar- és tót gazdák koldusbotra jutta-. 
ország kereteiben? — szegezik1 tása érdekében. Viszont kultu- 
ellenünk a kérdést nemcsak el- rális téren évenként Igen nagy 
lenséges társaságban, hanem összegekkel támogatta a tisz- 
volt szövetségeseink, a néme- tán kisebbségi egyházakat. 
tek is. Az az általános vád el-

Ma már angol és amerikai tu 
dósok egymásután siettek ki
jelenteni, hogy a háború felidé
zésében Németország semmivel 
sem bünösebb. mint bármely 
más hadviselő fél. Mióta az 
1918-iki osztrák köztársaság 
kiadta a közös minisztertanács
nak azt a Jegyzőkönyvét, amely 
bői kitűnt, hogy Tisza István 
magyar miniszterelnök a hábo
rú Indítása ellen nyilatkozott s 
ezt a felfogását erélyesen vé
delmezte az osztrák mlnlszte-

A “New York Times” a béke feltételeiről
a középeuropai béke egyik főfeltétele: ‘állítsák

VISSZA MAGYARORSZÁG RÉGI HATARAIT ... !'
Az európai politikai helyzet

ről a "New York Times" leg
utóbb rendkívül érdekes cikket 
közölt, amely bennünket azért 
érdekel különösebben, mert Ma 
gyarország régi határainak 
visszaállítását, mint a középeu
rópai béke egyik föbiztositékát 
említi. Pontok szerint a követ
kezőket említi a cikk, mint a bé 
ke biztosítékait:

6. Franciaország és Német
ország kössenek megállapodást 
a haderő egyenlő nagyságán 
nézve.

6. Anglia juttassa vissza Né
metországnak az őt megillető 
gyarmatokat. "

7. Franciaország és a klsau 
tant állítsák vissza Magyaror
szág régi határait.

1. Amerika és Anglia garan
tálják Olaszország, Belgium és 
Franciaország határait.

2. FTanclaország segítsen Né 
metországon, hogy kilábaljon a 
pénzügyi bajokból.

3. Amerika engedje el Ang
liának a tartozásait.

4. Anglia engedje el az euró
pai államoknak vele szemben 
fennálló tartozásait.

SOKNYELVŰ AZ EMBERISÉG
A legújabb kimutatás szerint 

a föld népei összesen 3424 kü
lönböző nyelvet és dialektust be 
szélnek Ebből Amerikára esik 
1G24 Európára 687. As angol 
nyelvet 150 millió, a németet 98 
millió, a franciát 60 millió, a 
spanyolt 40 millió ember beszé
li a földkerekségen.

i Nyelvi téren is kétségtelenül 
feliünk, hogy a nemzetiségeket' szelldebb volt a magyar uralom 
“elnyomtuk" s ezért az ország; semmint pl. a francia közigaz- 
feldarabolása és a nemzetisé- gatási eljárás, a franciaországi 
gek kiválása nem sújt egészen^kisebbségekkel szemben. Végű' 
megokolatianul 'bennünket. : azt is kiemelhetjük, hogy m'g 
Nem könnyen mellőzhető ez a Európa többi részeiben a nem
vád s nem helyes védekezés ve- zetállamok vezetői őszinte é.=< 
te szemben a hallgatás, amely nyílt brutalitással törekedtek a 
lehet egyszerű és kényelmes. | kisebbségek éfetfolyama erősza

Att Is tudom, hogy a szenvedéstől szeretne mindenki 
szabadulni. De ax is Igaz, hogy a szenvedést ki nem irthatjuk. 
Ezzel szemben képtelenek vagyunk boldogulni, ha a végered
ményében ránk váró feladatot nem teljesítjük: a szenvedést le 
kell győzni. Ez uz embernek kötelessége. Ez nem könnyű mun
ka, nagy telkiéről követel. Hát mit csináljunk? — kérdezhet
nék sokan, akik bizonyára mindent megpróbáltak már kömye- 
xrtükben. de hiába. Meg kell birkóznunk a természettel! És 
amíg a természettel birkózhatunk nincs munkanélküliség!

AZ KÉLGYÓ te az első jelentkezőtől, mikor 
már szinte kész volt a kötés.

— Csak három. A legidő
sebb flu hatesztendős, de ara
nyos a másik kettő Is. S csillo
gott a szemében a büszkeség.

Szokolyai uram megfogta a 
nadrágszijját s belerázta magát 
a nadrágjába.

— De dó pedig mégse lesz a 
házamból! — mondotta. Ez
után persze mégse lett a dolog
ból semmi.

A másodiknak egy timármee 
tér akadt. Szokolyai uram csak 
hallgatta, hogy tárgyal az asz- 
szony a tímárral s nézte, hogy 
írják meg a szerződést. Bele 
nem szólt volna. Végre az asz- 
szooy a kesébe adta d tollat:

— Na, Írja alá a nevét. Ide

— Mitől bolondult meg? —I házból Szokolyai uram. hogyAnnyit sejtett most már Szo-| 
kolyal uram, hogy valami ang-; járt az eszében. Indult a ház-1 lássa, miféle csoda történik az 
likánus lehet az idegen s ez ba, hogy mégis utána nézzen, uccán hát mikor látja, hogy tár 
már tetszett néki. mi lehet? Az asszony elébe ál-, szekerekkel jön az ánglius s hall

— Ezt már még Csuka koma lőtt.
Is megirigyelné. Valódi ánglius 
Amellett direktor!

Valahogy kézzel-lábbal, je
lekkel megértették egymást. Az 
idegen még az egyik szint Is 
kivette. Amint Szokolyai uram 
hitte, fáskamrának. A végén az 
ujjaln megmutatta, hogy meny
nyit kell fizetni a lakásért.

— Well! — mondta az angol 
fizetett, s a Szokolyai-házon be 
teljesedett a végzett, hogy la
kó költözzék belé.

Másnap be is költözött az ang 
lius. Csak egy pár bútordarab 
s egy óriási láda. Felül rács 
volt rajta.

Szokolyai uram a kapufélfá
nak támaszkodva nézte a beköl ja. 
tözést, de a világért nem érdek
lődött volna a láda tartalma 1- 
ránt, akárhogy fúrta Is az ol
dalát.

— Még hogy a lakójával pur- 
pariéba elegyedjen!

Art is csak sejtette, hogy az 
ánglinssal jött erősen kifestett 
kipuderezett asszony a felesé
ge lehet s mondhatatian meg
vetéssel szemlélte az erkölcste
len asszonyszemélyt.

Másnap délután, - ahogy ren
des szokása szerint megint a 
kapufélfát támogatta, szemlél
vén a világot az ucca bányában 
bölcs nyugalommal, csak hallja 
ám, hogy rohan ki a házból ha
lál raijedt sikoltozással a felesé- Másnap délben két óriás tár

szekérrel jött haza a városból az 
ánglius. A társzekerek után or
dító. szukölő, egyre menekülés
re késs kutyahad s rengeteg 
népség. A társzekereken hat 
roppant vaskalitka, de körül- 
deszkázva, csak a tetejük lát
szott. A kalitkákból vérfagy asz 
tó ordítás hallott. Szaladt ld a

— Persze, fenyegetőzni azt búsulva indult hazafelé. Útköz 
érti! IFősködnl azt érti! De ne ben egy két Ismerőse már kér- 
veiem hősköd jön! Menjen a sir dezősködött: 
kánkélgyók közé, oszt ott hös.-j _ Éldomltja-é már a kélgyó 
ködjék, bestia tigrisek meg az ^at, sógor? 
oroszlánok ketrecében ott hős-!

ID0M1TASA
Irta: P. ABRAHAM ERNŐ
A Szokolyai-ház egyik legna

gyobb telek volt a nagy cívisvá
rosban. Elől volt hat ablakkal 
az uccára, (nagy (kapuval az 
uccal épület. Abban laktak Szó 
kolyaiék. Azután Jött az óriás 
udvar, tavaszi és őszi nagyvá
sár Idején tele a tanyáról felhaj 
tott eladásra szánt szarvasmar 
hákkal. Takaros épületek s a 
gazda büszkesége: a hatalmas 
szín. Az udvar végén kereset- 
épület, egyik fele Istálló, má
sik felét s boltíves kertbejáró 
vágta ketté. A keresztépületen 
túl hatalmas kert.

As asszony, Szokolyalné é- 
vek óta rágta a* ura fülét, hogy 
adják ti a kereestépület lakását 
úgyis csak Hm-tomot tartanak 
benne. De Szokolyai uramban 
ágaskodott a cívis gőg:

— Az én házamba pedig sem 
miféle fajta Idegen pereputty

ja a vészes állati üvöltést, a hi
deg verejték kezdte kiverni.

—- Ide pedig be nem telepíti ködjék. 
angol is á menazsériáját, — állott Mr.

‘ Williamson elé, mikor megál
lóit a két társzekér a háza előtt?

Mr. Williamson próbálta 
megmagyarázni, hogy mindösz- 
sze néhány Idomított tigris, o- 
roszián, meg jegesmedve, amik'
kel a cirkuszban fog dolgozni ság? Vagy menazséria az én 
ha majd megérkezik a társaság házam, meg spektákulum? 
de hogy Szokolyai uram sehogy — Valahogy csak kiböjtöli 
se akarta megérteni, egy cédu- ezt a tiz napot . . . 
lát vett elő, a hatósági enge
délyt hogy a cirkusz megérke
zéséig, de legkésőbb tiz napig 
ott tarthatja az állatait. A ren
dőr is bólintott rá, hogy ‘Írás,

— Be ne menjen, ha kedves 
az élete. Jajj! Jajj!

Akkorra előkerült az 
a feleségével s mentek kérde
zés nélkül egyenesen a Szoko
lyai ék lakásába s egy perc múl
va már jöttek is vissza. De az 
asszony nyaka köré egy óriási 
kigyó csavarodott, a végét pe
dig az anglikán us cipelte. Lehe 
tett a kígyó vagy hét méter.

Először életében maradt lát
va a szája Szokolyai uramnak. 
Verejtékcsep ült a homlokára:

— Huh, de fertelmes egy rus 
nya féreg! Oszt még r nyaka 
körül dédelgeti az a kifestett 
fehér személy! Hogy nem átal-

I Hát ezentúl már nemcsak 
Alig várta a másnap reggelt' M 11 sl^ hizlal koma, hanem tig- 

Szokolvai uram. Szaladt a vá-! **st is'
— Oszt ha majd szaporodik 

semmit, j a kélgyó féreg, nékem Is küld- 
Szokolyai uram, ha már egy- jön vagy egyet nevelni. 
szer kiadtuk az engedélyt.

— Hát a becsületem ? A csúf

rosbázáru panaszra. 
— Nem tehetünk

Csoda, hogy embert nem ölt 
hazáig.

A háza előtt pedig spektáku
lumra gyűlve a félváros. Mert 

a | olyan zenebonát soha. még mi- 
1 óta a szik kiverte a Hortobá
gy ot, arrafelé nem hallottak.

I Ugyanis reggelre, inig Szoko-

Itt

Sehogyse lehetett segíteni a 
dolgon, az öreg pedig egyre job
bán méregbe jött, követelőzött. ,
Végre az egyik tanácsnoknak. !yal uranx a városházán járt. be

hajtották a tanyáról s szombati 
országos vásárra az eladásra ne 
veit ökröket. Mikor aztán »

■
■

fi.-- ni.
— Nem Írom! Király Gyulának jutott eszébe 

valami.Gőgösen, röviden, határozot- 
tán mondta.

—- Mér? — rőkönyödött meg 
az asszony.

— Tímár. Büdös mesterség. 
— Köpött egyet s el volt Intéz
ve a dolog.

Egy gubacsapó próbálkozott, 
az is büdös mesterség. Azután 
egy prímás

— Ha cigány lakjék sátor
ban. de ne az én házamban.

Még egy bába is nézte a la
kást. Azt majd hogy vasrilláva] 
kergette ki Szokolyai uram.

Egy nap azután egy kockás
ruhás urféle jelentkezett, aki 
csak pár szót dadogott" magya-

irás”!
— Jól van, Szokolyai uram, 

kitesszük onnan a menazsérlát, 8zlnhen a ketrecekbe zárt fene
vadak megneszelték az ökrö
ket, Irtózatos harci ordltozásbe 
kezdtek, rázták, döngették a 

Antillával’' ketreceiket. A megriadt
" ketó ökrök pedig az udvaron 

száguldoztak Ijedt bőgőssel ke
resve menekülést. Zengett, dü
börgőit az egész ucca. 

Szokolyai uram magából M-

S hirtelen berúgta a kaput, 
nehogy még valaki meglássa az 
uccáról, miféle csúfságot tettek 
a házán. .

Az ánglius próbálta megma
gyarázni, hogy a kígyó kiszö
kött a ládájából, de egyébként 
ártatlan, kedves jószág Szoko
lyai uram Viszont azt próbálta 
megértetni az ángliusaal, hogy 
pusztuljon a házából a feleségé
vel. meg a sárkányféreggel e- 
gyütt.

— Well! — mondta végre rö 
viden az ánglius a hiábavaló e- 
rőlködések után, ami azt Jelen
tette. hogy 6 nagyon megvan

— Afrikába menjenek, meg 
Szerencsenorezágba! De az én 
házamból ne csináljanak spek
tákulumot — dühöngött Szo
kolyai uram.

i— Well! — mondta az angol.
Intett s emberei hordták be a 
ládákat a színbe. Szokolyai u- 
ram a nézőseregre támadt tehe
tetlen mérgében:

— MK .tátjátok itt a száto
kat! Álló mars haza! Nem spek 
tákulum ez!

Az állatok ordítottak, Szoko- 
lyainé pedig a tornácon állva 
gyalázta az urát.

— Ez kellett kendnek! Vagy 
azt hiszi, hogy sárkánykélgyó- 
val, meg bestia fenevadakkal 
fogok egy fedél alatt aludni? 
Dedó nem kellett! De menazsé
ria, az kell! Tímár büdös! Guba 
csapó büdös! De sárkánykélgyó 
as nem büdös.

Elöntötte a vér Szokolyai u- 
ram szemét:

— Asszony, fogdd be a szád, 
mert betapasztom!

ha kívánja, de aztán vállalja-e 
ami lesz?

— Ml lesz?
— Hát ; háború

Mert hogy angol alattvalóról 
van szó. i

— Az kélgyó, meg a tigris, 
meg az oroszlán bestia, azok Is 
angol alattvalók? — vetette
vissza indulatosan Szokolyai. a- a*"be rontott be a házba:

— Asszony, egy-kettő 
gyünk a tanyára! Mert egy per

be
De hogy egyre ssüköeődtek 

a viszonyok, a fiúnak pedig, a- 
klt Pesten nevettettek untak, 
kellett nyakló nélkül n pénz. 
megtört * gőgje a ingerülten 

oda az asszonynak:
— Add ki hát nem bánom, 

csak ne rágd már a fülemet.
De attól fogva, hogy n la

kást kínáló cédula megjelent s 
érezte, hogy a kom- 

I azt a cédulát mint 
eget

ram.
— De angol alattvalóé! És 

o^z^akfmeg^

nyt alattvalóját. Hát ve- mena2B^rta kiköltözött a Szőke
gye a leikére, ha ldeküldl a ha- i fral-kúriéról. Azóta már hóna- 
di ha jóit s mind halomra löveti Bí>ra de Szokolyai e»
a kollégiumot, a nagytemplofram mé* ma to » >»Jde-
mot, meg a városházát! I DehoWr u J8""* a várorta

Szokolyai uram hirtelen meg- Mé8 hoSY megkérdezze tőle VB- 
rőkönyődésében, hogy ekkora laM: • ■»
bajt okozhat nem gondolt rá. Komám, mikor kezdi mo
hát hogy hogyan Is fognak az glnt “ kélgyóldomltást? 
angol hadihajók megjelenni * 
város alatt a Hortobágyon csak 
a felelősséget érezte • nagy sí

rul. elégedve a lakással.
— Német tehet az istenadta.

— gondolta Szokolyai uram s 
előre feltette, hogy 
nem adja a lakást. De az Ide
gen előkeresett egy névjegyet a 
tárcájából « átadta néki.

ge.
Egykedvűen vetette hátra a 

fejét, de csak egy kicsit:
— Hát téged ki kerget?
— Jaj! Mit udom én! Valami 

egy szörnyűség! Sárkánykélgyó 
vagy még gonoszai*?!

Szokolyai uram gyanakodva“ Ur JonN^L,Direktor, _ I

WILLIAMSON
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